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A budapesti borbély, fodrász es parókakészitő ipartestület, a buda­
pesti borbély- és fodrász betegsegélyző és temetkezési egylet, a 
budapesti fodrász és borbély társaskör s a budapesti fodrászsegé­

dek betegsegélyző pénztárának hivatalos közlönye.

E lő f iz e té s i d ij:  
K g é «  évre 8 K* 
Fé l évre A  K» 
Negyedévre  2 K.
E gyes  n'/.áui ára 

4-0 Ü l i . Kapható a 
k iadóhivata lban.

Szerkesztőség:
VII,, Klrály-utcza 73. sz. I 15.

A lap szellemi részét illető közle­
mények a szerkesztőséghez czirn- 

zendők

Kiadóhivatal •
VII.. Vörösmarty-utcza 17. sz.

Minden pénzbeli küldemények, hir­
detések, felszólamlások a kiadóhi­

vatalhoz intézendók.

F O D R Á S Z O K  es B O R B É L Y O K  S Z A K K Ö Z L Ö N Y E

MT Ipartesteiét tagjai a. lapot dijmentesen. Icapjátlc:.

I V l s i á u n k r ' ó l .

Szaklapunknál változás történt, a mennyiben 
eddigi szerkesztőnk, bokros elfoglaltsága miatt, le­
köszönt a lap vezetőségéről. Az uj szerkesztőnk 
neve nem ismeretlen szaktársaink el tt, kipróbált 
harczosa ő szaklapunknak, ki tele ambícióval veszi 
át lapunk vezetését, s mivel már a napilapoknál is 
hosszabb idő óta működik, hisszük, hogy csak elő­
nyére lesz szaklapunknak.

Utunkon most már könnyebben haladhatunk? 
a mennyiben a kezdet nehézségeit, igen szép ered- 
ménynyeh küzdötte le eddigi szerkesztőnk.

Szakczikkeink továbbra is jónevű szaktársaink 
tollából fog kikerülni. Figyelemmel fogunk kisérni 
minden mozzanatot, mely összefügg iparunkkal s 
arról hiven fogunk beszámolni. Ha iparunk érdekét 
látnok feszélyezve, vagy kárát látnok annak, föl 
fogjuk emelni szavunkat mindenkor. Azt akarjuk 
elérni, hogy lapunk hű barátja és tanácsadója le. 
gyen szaktársainknak. Különösen ígérjük, hogy 
személyes térre vinni lapunkat semmi körülmények 
között nem engedjük, sem pedig nagyképűsködni 
nem fogunk.

De, hogy kitűzött czélunk elérni tudjuk, a t 
szaktársaink erkölcsi támogatására is szükségünk 
van. Mi hisszük, hogy ezt készséggel megadják 
szaktársaink, a mennyiben tudatában vannak annak, 
hogy iparunk emelkedésének előmozdítására nagy­
ban hozzájárulhat szaklapunk.

Azt hisszük, aligha végeznénk szükséges mun­
kát, ha hosszadalmas munkaprogrammot terjeszte­
nénk az olvasó elé s a mennyiben nagy vonások­
kal föntebb vázoltuk azt, még csak e két szót 
akarjuk hozzá fűzni : dolgozni fogunk.

A Fodrász Újság szerkesztősége.

Vasárnapi munkaszünetről
A „Fodrász Ujság“ 1U00. év 24. számában a ,,vasár­

napi munkaszünetről" szóló czikkre, pár szóval én is vála­
szolni bátorkodom ; annál inkább is, mert erre fölszólitás té­
tetett.

Igen sajnos és szomorú volna, ha még továbbra is ki­
hagynánk magunkat tenni a rendőrség zaklatásainak. Hogy 
ezt kikerüljük, czélszerünek vélem, hogy mi üzleteinket 2 
órakor zárjuk be, nem tekintve azt, hogy vásár van-e vagy 
búcsú. Akkor azután elkerülünk minden kellemetlen zakla­
tást. En tapasztalásból állíthatom, hogy ebből semmi kár nem 
háramlik üzletünkre. Én vásár vagy búcsú alkalmával csak 
egv órával tartom tovább nyitva az üzletem, de még akkor 
is alig akad egy-két vendég. Közönségünk már úgy hozzá 
szokott a két órai záráshoz, hogy eszébe se jut nézni azt • 
van-e búcsú vagy vásár ! Én azt hiszem, hogy ahol jönnek 
délután is a vendégek, azt csak azzal érik el szaktársaim, 
mert előre figyelmeztetik a vásárra. Azt a nézetet pedig- 
hogy a munkaszünet cltüröltessék, nem teszem magamévá, 
sőt határozottan síkra szállók ellene. Noha én figyelembe 
veszem némely szaktársaim azon panaszát, hogy egész héten 
át alig van dolguk.

Elég szomorú, hogy ez igy van, de ezt nem a vasár­
napi munkaszünet okozza, hanem inkább a mostoha viszo­

nyok, valamint a tulnagy konkurrencia. Statisztikai kimutatás

F i g y e l e m  ! Kérjük a t. szak társakat saját érdekükben, hogy igyekezzenek a fodrászok 
hitel- és raktár-szövetkezetébe mentől-előbb beiratkozni, hogy a szövetkezet által nyújtandó nagy 
előnyöket igénybe vehessék. Figyelmeztetjük egyben a t. szaktársakat, hogy a szövetkezetnél a 
bevásárlási jog  csupán azokat illeti meg, akik legalább az 1 korona beirntási dijat befizették.
Bevásárlási és befizetési napok: kedden és pénteken délután 3- 6-ig.
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szerint az 1880. népszámláskor Budapestnek 360.000 lakosa 
volt, a fodrász-üzlet pedig 220 volt. Most lakosa 700.000 
körül van és fodrász-üzletek száma pedig 842-re emelkedett, 
én itt vélem föltalálhatni az üzleti pangást.

Kérnünk kellene a fővárost, hogy korlátozza az uj üz­
letek nyitását, akkor lendülne üzleti forgalmunk. Ezzel azért 
nem állnánk elibe a fiatalok önállósításának, mert eladó üzlet 
van mindég elég.

Tokodv Ferencz

S z a k is k o lá n k  v izsgá ja .
A szakiskola f. hó 6-án tartotta záróvizsgáját szép 

számú közönség jelenlétében. Általánosságban elég szép 
eredménynyel, csak az megfoghatatlan az ifjúságnál, — mit 
a test. elnök is hangoztatott megnyitó beszédében, — hogy 
az úri fodrászatot elhanyagolják, azonkép^a hajmunka iránti 
érdeklődésük is lanyha. Pedig éppen e két tárgy alapos tu­
dására kellene törekedniük A női fodrászat iránt annál na­
gyobb érdeklődéssel viselkedtek, miből szép eredményt is 
mutattak föl.

Derék munkát végeztek a szakiskola tanárai, dicséretes 
szorgalommal tanították hallgatóikat s nem eredménytelenül. 
Különösen dicséretetet érdemel M olnár Lajos  szakiskolai 
igazgató iig buzgó tevékenysége, melyet a szakiskola érde­
kében kifejt.

A vizsga eredménye a következő :

1. tanfolyam hallgatók.
Úri fodr. Női fodr. Szili, fodr Ha j mun le. i

Götz Ferencz — elégs — —

Szeile Ad ám — jó — _
Illics Vladimír — jó — —

Birly Jakab elégtelen jó —
Klein Miklós jeles elégs. elégs.
Spanek Antal jó jó — —
László Valér jó elégs. — —
Berenszky Kálmán — jó —
Onody János jó jeles —
Lefor János jó jó — _

Szilágyi Lajos jó — —
Horváth Károly — jó jó —
Kelemen György elégs. jó jó elégs.
Nekolny Rezső elégs. elégs. — —

Schneider Mátyás _ elégs. — —

II . tanfolyam hallgatók.
Wircsik Mihály 
Polke Ede 
Held József 
Fürszt János 
Kabakovics Rezső

II I . tan
Johanovits Constantin 
Berencz Konrád 
Gombárik István

IV . tan,
Taubner Antal 
Paschka Szilárd 
Hemmert János

N ői hal Igátok.
Taubner Antalné — 1 jeles __

A vasárnapi munkaszünetiül,
Juszt Péter elnök ur, a fent jelzett czimű czikkében 

felhívja a fővárosi szaktársakat, hogy a munkaszünetre vo ­
natkozó véleményüket közöljék a szaklap hasábjain. Ez bá­
torított fel arra, hogy egy pár szerény módozatot ajánljak 
elbírálás végett, mit bennem a rendőrség majdnem mindig 
alaptalan zaklatasa ériéit meg.

Sajnálom a V11. kerületi szaktarsakat, kiket a búcsú 
alkalmával való nyitvatartás miatt beidéztek, de vigasztalód­
janak ezek a szaktársak, mert én is részesültem ilyen mir 
latsagban, bar az en esetem egy kissé eltérőbb, —  de csep­
pet se mulatságosabb. — Ugyanis a Vili. kerületi kapitány­
ság 20 koronára bírságolt, meri a sarki rendőr állítása sze­
rint 2 ura 20 perczkui meg egy venueget oocsátoltam be. 
Hasztalan volt minden vedekezesem, mert a rendőrnek ad­
tak igazat. Valójában pedig a dolog úgy all, hogy hat ev 
óta, mióta üzletem fennáll, két óra után meg a testvéremet 
sem bocsátottam be soha. De hat a rendőr allitasa szent.

Különben is a rendőrségnek különös passziója lehet a 
borbélyok ilyetén zaklatása, mert decz. ho 28-an, vasarnap 
is egy rendőr fel kei órakor azzal állított be, hogy telefon 
jelentés erkezett a főkapitány űrtől, miszerint az üzletet két 
órakor be kell zárni, ezzel szemben pedig neliany üzlet ki. 
vételevei mind nyitva taitatott, a mint az a lapokban is meg 
volt írva.

Mindezekből kifolyólag lehat tisztelettel kérdeni az igen 
tisztelt elnök urat, vájjon, hogy is vagyunk mi tulajdonkepen 
a munkaszünettel ? Mert en megvallom, hogy nem vagyok 
vele tisztában. Tudomásom szerint ugyanis a munkaszünet 
két órakor kezdődik, azontúl nem szabad vendeget bebo- 
csátani, de a két óra előtt érkezetteket igenis szabad ki­
szolgálni. Én igy tudom, nem tudom igy van-e ? Mert nekem 
ugyanis megideztetesem alkalmával azt mondta a rendőr- 
kapitány ur, hogy két óra után a két óiét előtt érkezetteket 
sem szabad kiszolgálni, hanem egyszerűen el kell küldeni*

Ha ez igy*van, akkor eleg rosszul van s azt nem is 
kell bővebben magyaráznom, mert azt hiszem mindenki 
osztja azon véleményemet, hogy ez a rendszer üzletünkre 
erkölcsileg úgy, mint anyagilag, káros befolyással bir. S in­
dokolván ezt az állításomat azzal, hogy ha mi két óra előtt 
érkezett vendégeket — legyen az bár jó ismerősünk, vagy 
régi vendégünk — bármily szépen és udvariasan kérjük is, 
hogy nem lehetünk szolgálatára, — s tettük ezt hivatko­
zással a törvényre, —  legtöbb esetben megharagudna, mert 
eljárásunkat figyelmetlenségnek minősítené s ennek követ­
kezménye csak az lehetne, hogy elmarad.

Nekünk különben, nézetem szerint, nem is volna szük­
ségünk a munkaszünetre, mert — néhány elsőrangú üzlet 
kivételével — egész héten munkaszünetünk van, sőt a mos­
tani nagymérvű kereskedelmi és ipari pangás folytan meg 
vasárnap sincs elegendő foglalkozásunk, pedig nekünk a 
szombat és a vasárnap a kizárólagos megélhetési forrásunk, 
a melyből minden néven nevezendő kiadásainkat fedeznünk 
kell ; hozzaadólag tekintsük még azt is, hogy ha két óra 
után vendégeinket el kell küldenünk, mert nem akarjuk ma­
gunkat a rendőri közeg zaklatásainak kitenni, úgy hiszem, 
hogy minden szaktárs kötességszerűen hiszi és belátja, hogy 
itt az ideje munkaszünetünk módosítása érdekében valamit 
tenni, a melyhez azonban szaktársaink szivvel-lélekkel való 
összetartása szükséges.

Én, részemről — a fent említettek alapján — üdvö­
zölném a munkaszünet eltörlését szakmánknál, de mivel

elégs. jeles — —
jó jó — —

— jó elégs. —

— jó — —
— jeles — —

folyam hallgatók.
— jó — —

jeles jó — jó
— jó — elégs.

folyam ha llga tók .
jó jó jó

jó j elégs. jó —
jeles jó — i



annak kivihetősége nehéz akadályokba ütközik, hogy szinte 
a lehetetlenségek közé tmtozik, azért helyette annak oly 
módját ajánlom, a inelv mellett több remény kecsegtetésével 
szállhatnánk síkra.

Hívjon össze a t. elnök ur egy rendkívüli nagygyűlést, 
a melyen javaslatba hozassák az, hogy a fodrász és borbély 
iparra a munkaszünet itt a fővárosban két órával hosszab- 
bittassék meg, úgy hogy iparunkat délután 4 óráig Űzhes­
sük. Ezt azután teljes megokolással és sérelmeink megne­
vezésével, valamint az összes fővárosi főnökök aláírásával 

‘ erjesszük az illetékes minisztériumhoz jóváhagyás végett.
Hogy ha azonban az illetékes hivatalból kérésünkkel 

elutasittatnánk, akkor kérelmezzük újra azt, hogy az illeté­
kes hivatalból adassák ki a t. elnök urnák az a jóváhagyás, 
__ melv sokszorosítva a fővárosi szaktársak közt szétosz­
tandó legyen — hogy a 2 óra előtt érkezett vendégeket 
háboritlanul kiszolgálhassuk, s csupán csak az legyen kihá­
gásnak minősíthető, ha valakit két óra után bocsátunk be.

így aztán, — ha nem is valami nagy sikert —  de 
mégis mondhatnánk, hogy valamit elértünk, mert ebben az 
úgyis nehéz időben nem kellene folyton remegnünk s nem 
lennénk annyira kitéve a rendőri közegek alaptalan zak­
latásainak.

Tnkács Sándor.

Borbély ezéhek.
(Folytatás.)

XXIIII. Ha valamely barbély-mestert másuvá kihinak és el­
visznek a városból, hát ez ezémesternek megjelentse és an­
nak engedőiméből menjen el az hová híják- XXV Az mely 
barbélv-mester az ő rendit megháhoritandgva, hát fizessen 
egy forintot; ha penig igen nagy dologban indít háborúságot 
az barbély mesterekkel, hát ez ilyen az biró és tanács hí­
rével megtiltassék az mitől mindaddig, mig megengeszteli a 
ezéhet és megbékellik az több barbély-mesterckkel. XXVI- 
Az mely barbélv-mester megbetegszik, az többi ő reá gon­
dot viseljen minden szükséges dologban és az költség dol­
gában is, mely költséget ismét tartozzék megadni az ezének, 
ha meggyógyulhat. XXVT1. Az mely barbélymester otthon 
lévén hivattatik más barbély-mesternek vagy feleségének 
avagy szolgájának, szolgáló leányának temetésére, ha el 
nem megvon, fizessen két font viaszt. XXVIII. A megholt 
barbélymester özvegy feleségének szabad legyen mindaddig 
barbélv-legénvt mihelvében tartani, mig özvegységének egész 
esztöndője eltelik, de addig az ezének minden igazát és ren­
delt fizetését beadgva. XXIX. Az. barbély-ezének bizonyos 
pecsété legyen, nieTv pecsét alatt annak, az ki apródcsztcn- 
dciét jámborul kiszolgálta, bizonvság-levelet adgyanak mely- 
lvel minden, helveken, az ő jámborságát oltalmazza az 
barbélv-legény. XXX. Mikor valamely barbélv-mester az ő 
apródgyát az tanuló esztendőknek kitöltése után szabadon 
bocsátja akkor az ő neve az ezé regestomában beirattassék 
és a szabadon bocsátott inas adgvon az mesternek negyven 
pénzt. XXXI- Az mesterek az bnrhélv-legényeknek úgy ad- 
gvanak negyed részt, ha tudnak az barbely-mesterség- 
hez és ha beteget avagv sebest meggyógyitnak. XXXII. 
Az fő mosásért öreg embertől négy pénzt. gver. 
méktől két pénzt kérjenek, ha penig házhoz hivat­
ják fő mosni, az ő jó akaratja, az amit ad és az méhelyben 
megtekintsenek minden bemenő rendet és egyebek előtt az 
tanácsbeli embereknek és tiszdbelieknek mossák meg az 
fejeket, hogy mindenek az ő tisztessége megadassák

XXXIII. Senki az ő inasát negyedessé ne tegye az több 
mesterek hire nélkül. XXXIIII. Az ki esztendőnként az le­
génynek atyja leszen, hát őket isteni félelemre, jó erkölesre 
oktassa, mert ha azt nem cselekszi, büntessék az mesterek 
az mint érdemli. Ugyanezen barbély-legények atyjoknál 
szállítsák az újonnan jött legényt, kit az több barbély-legé­
nyek tisztességgel fogadgyanak és nekie bort mértékletesen 
senüelljenek és az atyjok az újonnan jött legényt ajánlja 
annak, az kinek régtől fogva legénye nem volt. XXXV. Az 
barbély-legények ne legyenek paráznák, fajtalan természetű- 
vek, ne háborogjanak az ház népe között se urokkal se 
asszonyokkal, ne részegeskedjenek, hanem józanok, isten- 
Télők legyenek, hivek, emberségesek, az ő tisztükben szor­
galmatosak, mert ha ilyenek nem lesznek, akkor az mester, 
tői méltó büntetéssel büntettessenek, ne rágalmazzák az ő 
urokat se asszonyokat, sem étel sem ital sem nyugalom 
felől, mert ha azt cselekszik, az mesterek úgy büntessék 
az mint érdemlik, hogy egyebek is példát vehessenek azek- 
ről. XXXVI. Az mely barbély-legény lopásban találtatik, hát 
ez ilyen az város birájának hírével megbüntessék és az 
mihelyben tovább ne tartassák. XXXVII. Az barbély-legény 
ura mihelyében ingyen fejet ne mosson, hogy ha penig 
mosna, tegyen le négy pénzt az perzselyben ; az ő urának 
szerszámát pénzen el ne adgya, se el ne ajándékozza. 
XXXVIII. Az barbély-legény az fő mosásból harmados legyen 
sebésből negyedrészt vegyen, az ital pénzt az perzselyben 
tegye. XXXIX. Ha barbély-mesferséghez való szerszámokat 
hoznak eladni az mihelyben az ura hire avagy akaratja el- 
Jen meg ne vehesse. XL. A főmosásra valószappant önzk- 
pénzből vegyék. XLI. Az barbély-legénynek gondja legyen 
az lúgra és az mi hely tisztaságára, gatyában fejet ne mos­
son, nyavalyától megválva, ha mos büntessék egy font vi- 
aszszal. XL1I. Az barbély-legénynek az ő mesterségéhez mű­
szere legven, beretvája, ollója, füsője, olajköve, vizköve 
tiszta előkötője, hogy szépen és tisztességesen forgodhassék 
az mihelye, hogy az ő távollétében az ura kárt ne valljon 
és az kik a mihelybe bementek, tisztességgel fogadja, őket 
semmi szavával, meg ne csúfolja, hogy gonosz a hire neve 
ne legyen ; ha azt nem cselekszi, büntessék az mesterek az 
mint érdemli. XLIII. Egyik is az a barbély-legények közül 
az ő társait meg ne szidalmazza, se ne háborítsa, mert ha 
igy cselekszik, mind a mesterek és legények büntessék, az 
mit érdemli. XLIV. Mikor az borbélylegény urat el akarja 
hadni, annak előtte két héttel akaratját megjelentse az ő 
urának, mert ha ezt nem cselekszi, senki az emberek közü 
őtet meg nem fogadgya; minden barbély-legény penig, az 
ki újonnan jött, egy kántorig, azaz három holnap tartozzék 
lakni, addig el ne változtathassa helyét, mert ha ezek ellen 
cselekszik, három forinttal büntettessék. XLV. Az mely 
szolga az ő urát vagy asszonyát megszidja, az mesterek lel­
kek ismereti szerént büntessék. XLVI. Az barbély-legények 
atyjokat válaszszanak esztendőnként, annak házához gyűl­
jenek jó rendtartáenak okáért és megbüntessék az engedet 
leneket, ugyanakkor egy decanyt is válaszszanak, az mely 
decany magtanulja az ő tisztit az czé-mestertől és híven el­
járjon tisztiben, hogy meg ne büntettessék. XLVII. Ha va­
lamely barbély-legény megbetegül, az több társai gondot vi­
seljenek az közpénzből. XLVIII. Az ki az apród esztendőt 
ki nem töltötte az több kilegényck kényszerítsék tölteni; ha 
penig nem akarja kitölteni, proscribáltassék, azaz levelessé 
tétessék. XL1X. Az szolgák az ő mesterek parancsolatjában 
jelen legyenek az halottak temetésén és minden egyébb szűk 
séges dolgokban. L. A barbély-inas mikor apródesztendejét

—
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kitöltendi és az legényeknek társaságában bevétetik, az társ 
pohárt az legények rajta megvegyék, két hétnél tovább ne 
várja. LI. Mikoron az barbélylegény az ura mihelyóben nem 
háland, büntettessék elsőben két font viaszszal, ha másod­
szor cselekszi, egy forint, ha harmadszor, vigyék az fog­
ságban. LI I. Mikor barbély-inast valamely mester fogad, 
három esztendeig szegődjék és az mesterek előtt kezeseket 
adgyon, hogy híven kitölti apród esztendejét, akkor adgyon 
az czégnek négy font viaszt. Lili. Az barbély-inas tartozzék 
engednie az ő urának és asszonyának, minden munkában 
urát, asszonyát, híven szolgálja se legyen lopó, se tékozló, 
fajtalan életben ne találtassák, mert ha igy találtatik, a2 
czéhmester székin törvényt tevén reá megbüntessék, az mint 
érdemli. LIV. Az barbély-mesterek az ő barbély-inasokat 
gyakorta küldjék az prédikáczióra, hogy mindeneknek előtte 
az isteni félelemre szokjanak, annak utána híven tanítsák 
az barbély mesterségre, ruházzák, az mint érdemlik. LV. Az 
özében levő beretvaköszörüs tartozzék az czéhbeli mesterek­
nek, legényeknek és inasoknak, mikor kívántatik, haladék 
nélkül köszörülni, uj beretvát nyolcz pénzért, az ó hét 
pénzért.

Vegyes hírek.
Szilveszter est. A ,,Sólyom“ kp. egyesület tura-dij 

Kiosztással egybekötött Szilveszter-estét rendezett saját he­
lyiségében mely mint a Sólyom minden mulatsága, jól 
sikerült. A tura-dijakat Réthly Árpád elnök, lendületes, szép 
beszéd kíséretében, osztotta ki a nyerteseknek. í. dijat nyert 
Mayer Gyula, 11. Seregi Zsigmond, 111. Gara Dezső, IV. 
Komlóssy Pál.

A tagok pedig, szép és értékes szivartárczával lepték 
meg, Nagy Lajos háznagyukat, kinek tevékeny működése 
nagyban elősegítette, a Sólyom minden mulatsága sikerét.

Az újévi üdvözlő beszédet Paulik József titkár tartotta.
A vendegek között láttuk, Joszt Péter ipartestületi el­

nököt, a Sólyom t. tagját b. nejével, Horn Frigyest és nejét, 
Kurtz Imrét és nejét stb.

Kedélyes hangulatban, éjfél utánig maradi együtt a 
társaság.

Az üzleti lámpák felirata. A rendőrség újabban az 
üzleti lámpák feliratára tart razziát. Ennek letörlését köve­
telik a rendőrök. Ennek folytán tájékozásul ismételten kö­
zöljük szó szerinti szövegében, a székes-főváros tanácsának 
e tárgyban elnökségünkhöz intézett átiratát. De figyelmez­
tetjük szaktársainkat, hogy ne szegüljenek ellent a parancs­
nak. A testület elnöksége úgy ez ügyben, valamint a búcsú 
és vásári munkaszüneti ügyben, a főkapitányságnál keres és 
kér orvoslást.

Budapest székes főváros tanácsa. 
28.158/1895— 1.

T.
A budapesti borbély-, fodrász- és paróka készitő-ipar- 

testület kérvénye az egyes üzletek felett alkalmaztatni 
szokott lámpákra a „borbély és fodrász4' kifejezések 
felírásának engedélyezése iránt.

H.
Tekintettel arra, hogy a székes főváros gyalogutain a 

közlekedés biztosítása érdekében alkotott 521/893 számú 
szabályrendelet 5. §-a megengedi, hogy az egyes üzlet 
minőségének jelzésére szolgáló lámpák alkalmazhatók s ezen 
lámpákon csupán a czégfelirást tiltja el, ennélfogva miután 
ezen szavak ,,borbély és fodrász" csakis az üzlet minernü-

ségének jelzésére szolgálhatnak, minthogy e nélkül pusztán 
a lámpásról nem volna megtudható az üzlet minősége és 
igy ezen szavak czégfelirásnak nem tekinthetők, de azt a 
kereskedelmi törvény szelleménél fogva nem is képezhetnek, 
a tanács a budapesti borbélj'-, fodrász- és parókakészitő 
ipartestület indokoit kérelmére való tekintettel az előlhivat­
kozott szabályrendelet 5. §-a alapján kijelenti, miszerint ki­
fogás nem emelhető az ellen, hogy a borbély- és fodrász­
üzletek felett egyébként a szabálynak megfelelő módon 
alkalmazott lámpákon a „borbély és fodrász" szavak felírása 
használtassák.

Erről a budapesti borbély-, fodrász- és parókakészitő 
ipartestület felzeten, a székes fővárosi m. kir. államrendőrség 
pedig átirat utján értesittetnek.

Budapest, 1896. február hó 6-án.
A székes főváros tanácsa

Márkus
alpolgármester.

Bajuszos csecsemő. A szerajevói „Bosnjak" czimü lap 
Írja, hogy Otoka helyiségben van egy kilencz hónapos fiú­
gyermek, a kinek jól kifejlődött bajusza van. A bajuszos 
csecsemő egy Okics Smajo nevű gazdálkodó embernek a 
gyermeke s már születésekor kis bajuszszal jött a világra. 
Ez a szerény kezdet azóta úgy fejlődött, hogy most bármely 
legény megirigyelhetné szép bajuszáért.

A konyhasó gyógyhatása. Chikagói lapok irják, hogy 
Loebs és Lingles egyetemi tanárok azt a hihetetlennek lát­
szó felfedezést tették, hogy a konyhasó nem csak a rendes 
szívműködést segíti, hanem egyszersmint arra is képes, hogy 
a már megszűnt szívműködést újra megindítsa. A két tudós 
teknősbékákon, halakon és más állatokon végzett kísérletekre 
hivatkoznak, melyek mind a legteljesebb eredményivel jár­
tak. Segítségükre jön egy Vandercook nevű 92 éves aggas­
tyán is, aki saját bevallása szerint 45 év óta napjában két 
jókora adag konyhasót szokott bevenni és ennek tulajdo­
nítja, hogy ma is friss és jó egészségben él.

Szemölcs. A következő szertől, gyökeresen ki lehet 
pusztítani, a kezet elcsúfító szemölcsöt. Gyógytáiban készí­
tendő a következő anyagból: egy gram szaliczil sav, egy 
gram alkohol, három gram kénsavas éter és öt gram kol- 
lodium. Ebből kell ecsetelni egy keveset a szemölcsre addig, 
amig összezsugorodik, azután könnyen kiemelhető a bőrből, 
de vigyázni kell, hogy a bőrhöz ne érjen, mert azt meg­
égeti.

Üzlet átalakítás. Szabados József jónevü szaktársunk', 
a Royal épületben levő üzletét a mai modern kor kivánál- 
mai szerint ujonan átalakította és egy szép női teremmel 
megnagyobbította. Azonkép segédszemélyzetét is megszapo- 
ritotta, a mennyiben most 6 férfi és 1 női segédet foglal­
koztat. — Gratulálunk ez igazán érdemes szaktárs üzleti 
előmeneteléhez.

Szerkesztőségünk az alábbi levelet vette :
Tisztelt Szerkesztő ur 1

A „Toilette-Titkok" czimu könyvet, melyet Váry Gyula 
irt, én is megrendeltem, melynek annyi anyagi hasznát és 
előnyét veszem, hogy el nem mulaszthatom ez utón is kö- 
szönetemet tolmácsolni Váry urnák a könyv megírásáért. 
Egyben a t. szaktársaim figyelmét is felhívni bátorkodom e 
könyvre, melyet a legmelegebben ajánlhatom azoknak, kik 
a szükséges üzletszereiket olcsón akarják beszerezni.

tisztelettel
F. [j. fodrász mester
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A szövetkezet árjegyzéke.
Bujuszpedrő magy. nemzeti pléh

nagy tczt...........................1.60 fill. drb 14 fül.
magy. nemzeti pléh

kicsi tczt. . Cl Cl 10 <1
tt magy. nemzeti üveg

dugós tczt. « 22 <1
« magy. nemzeti fadugós

tczt. . « Cl 12 tt
« magy. nemzeti tégely

1 kiló . . 99 l/4 kiló 80 ti
« Lengyeli pléh tczt. • • 1.60 « drb 14 ff
ff „ tubus nagy . 1.92 t> Cl 16 i*
ff ff ff kicsi . 1.36 ff ff 12 »»

Bajuszkefe 535. sz. . • . tczt. 5.04 ff ti 42 tt
99 369. sz. ff 5.04 tt tt 42 tt
tt 37. „ . ff 5 67 ff tt 48 ti
ff 43. „ ff 7.35 fi tt 62 tt
ff 545 „ . ff 7.35 tt ti 62 ti
ff 602. „ . ff 5.04 ti ff 42 tt
ff 603. „ ff 7.14 •t ti 60 tt
V 605. „ ff 7.14 tt tt 60 tt

ff 601. „ . ff 3.68 tt tt 31 tt

ff 502. „ . ff 7.56 ff ti 63 tt

ff 715. „ . ff 2.84 tt fi 24 ff

ff 719. „ . tt 3.99 tt tt 34 tt

ff 720. „ . tt 4.20 tt tt 35 n
Beauty szappan . tt 5.98 1) tt 50 tf

Bandoline . tt 2.78 tt ti 24
Brillantine . « 3.96 ti tt 34 »»

ff 542. sz. ff 3.84 Cl 11 32 Cl

ff 543. „ . tt 4.80 « Cl 40 Cl

ff kicsi • tt 2.78 Cl Cl 24 Cl

Brillantine kilója . . • 4.80 t t */4 kiló 1.20 t 9

Család szappan . tczt. 2.53 « drb 22 0

Eau de Quinine . Cl 9.60 « <1 80 9»

«  « M • • 1 lit. 3.20 »» '/a üt. 1.60 99

<i « 11. Portugál . 1 * 3.20 ff Va „ 1.60 Cl

«  « n  • tczt. 9.60 « drb 80 tt

Fenyő illat . . . . 99 10.35 « • 87 11

Fogpor • • • • • Cl 4.80 Cl Cl 40 >1
Fogpép tt 3.84 Cl Cl 32 Cl

Fogkefe 189. sz. . tt 7.14 « a 60 Cl

Fogpép ff 4.14 II Cl 35 Cl

Fogkefe 1. sz. ff 1.58 <1 Cl 14 «

ff 2. „  . • • • tt 2.52 tt »» 21 Cl

ff 250. „ ff 7.88 ff tt 66 Cl

ff 218. „  . ff 6.83 *t 7) 58 Cl

ff 255. „  . tt 7.88 tt ff 66 tt

ff 8 1 . . ,  . n 4.— ff t t 34 t t

f f 176. „  . t t 5.78 t f t t 49 t t

f f 246 I .  „ t t 7.35 t t t t 62 t t

f f 332. „ t t 4.40 t t t t 57 t t

f f 335. „  . t t 6.30 t t t t 53 t t

f f 337. „ t t 5.46 t t 99 46 99

f f 363. „ 11 5.80 t t t t 49 t t

Fésűk 967 ‘ / a .  .  .  . t t 7.14 t t t t 60 t t

f f 128. 7 ezolos t t 7.88 t t * 66 99

f f 211. 7 t t 5.25 t t t t 44 99

•f 39. 7 t t 4.50 t t 99 37 99

f f 39. 61/* „ t t 3.36 t t 99 28 91

», sürü 561. I. sz. t t 1.80 t t 99 15 9 9

Fésűk sürü 26. sz. * 9 9 4,— fill 99 34 fül*
» >» 36. ,, • 9 9 5.80 99 99 49 9 9

Glycerin szappan . « 1.73 Cl Cl 15 99
Grensill szájvíz . . Cl 4.60 Cl Cl 39 99

„ fogpor . . . # Cl 4.80 « Cl 40 99
Gummi lapda . . . . . tczt. 12.— fül. drb 1.10 fill.
Heyder fogpor I. sz. . tt 2.19 V O 19 91

tt tt 2# S Z #  • • l» 4.60 Cl Cl 39 99
fi tf 3. sz. # • w 5.98 Cl Cl 50 t9

Ibolya szappan 950. sz. • « 5.18 rt Cl 44 tt
„ „ 949. sz. , Cl 3.45 Cl 99 30 99

Jászberényi pedrő . 11 3.60 Cl 99 30 9 9
Korona szappan . . Cl 3.— Cl 99 25 99
Kölni v íz  kis üveg . • « 3.84 Cl 99 32 99

„ „ nagy üveg . • tt 7.68 <1 99 64 99

Kölni v í z  I.................. . 1 lit. 4.80 lit. « 2.40 99

„ I I ............................................... . 1 „ 3.04 99 V. . 1.52 99

Mandula szappan . teztja 1.62 99 drb 18 99

tt tt * • • - tt 2.80 99 99 24 99

Moharózsa szappan . • t t 5.75 99 ♦9 48 99

Mascaró 576. sz. 9 9? 3.84 99 99 32 99

„ 577. sz. • )9 7.68 99 9 9 64 99

Napraforgó „ • 99 5.75 9 9 99 48 tt

Odonfine fogeréme . • tt 3.68 99 99 31 tt

P ú d e r ........................ 80 tt

Pomádé kicsi . . . . .  teztja 1.36 tt 99 1 2 99

„  nagy .  .  . . • »» 2 . 8 8 99 99 24 99

Püffedi 204. sz. . 6.30 99 99 53 ti

„  205. „  .  .  . 6.83 9 9 99 58 t t

Rozsacrém szappan . • »» 5.18 99 99 44 99

Rickárd hajfesték felszerelve • Ti 28.80 99 99 2.40 »9

, ,  , ,  nélkül • 9 9 19.20 99 9 9 1.56 99

Speick szappan . • 9 9 3.91 9 9 99 33 9 9

Szappan créme . * 99 1 1.52 9 9 9 9 96 t t

Borotváló szappan illatos 1 kiló 76 99

, ,  , ,  szagtalan 1 „ 70 9 9

Toilette , ,  .  .  . .  tczt. 1.80 fill. drb 15 9 9

Tojás , ,  . 99 1.30 9 9 3 „ 32 9 9

,, ,, 500. sz. * 9 9 1.72 9 9 6 ,, 8 6 99

Tiszaujlaki pedrő nagy • 99 6.72 9 * 9 9 56 99

„  „  kicsi 99 3.60 99 9 9 30 99

Vaselin szappan . • 99 2.28 9 9 99 19 99

Virág „  . . . * 99 1.61 9 * 99 14 99

Vera Violetta szappan • 99 6.44 9 9 9 9 54 99

Vinaigre 1.................................................... . 1 lit. 4.80 9 9 / ,  lit. 2.40 99

„  1 1 ...................................................... • 1 „ 3.20 99 u  „ 1.60 99

t t  ............................................................. 9.60 9 9 drb 80 99

Szerkesztői üzenetek.
A kéziratok legkésőbb 8 és 24-ikéig bezárólag küldendők be. 

Kéziratok nem adatnak vissza.
T. F. Bpest. Az üdvözletét átadtuk. A czikkét felhasz­

náljuk s jövőban is szívesen vesszük, de kérjük, hogy a 
papírnak csak egy oldalára tessék Írni.

T. S. Bpest. Máskor is szívesen látjuk.
Sch. M. Bpest. Amennyiben lapzártékor vettük czikkét, 

nem közölhetjük, hanem talán jövő számban (megfésülve) 
közöljük.

V. A. Bpest. Szives ígéretét várju'\
D. E. Bpest. Jelen számunkhoz sok kézirat érkezett. 

Hanem jövő számunkban okvetlen közöljük, ha beküldeni 
szíveskedik.

M. A. Bpest. Ön éppen azokat vádolja, kiknek az illető 
köszönheti, hogy az igazgatóság a legnagyobb kedvezményt 
megadta, (mert ennek is van határa.) Szép hála.

Vádjait kíllömben átadtuk az igazgatóságnak.
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A budapesti fodrász-segédek betegség élyzö- 
pónztár orvosainak névjegyzéke.

Mexelö orvoNMk :
Pesti oldalon :

Dr. Schwarcz Béla VI., Andrássy-ut 70. szám.
Dr. Glass Rezső Wesselényi-u. 4. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Csömöri-ut 22. szám.
Dr. Cseley József, IX., Üllői-ut 79. szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87. szám.
Dr. Szinessy József, VIII., Mária-utcza 20. szám.
Dr. Horváth Sándor, VII., Rottenbiller-utcza 44: szám. 
Dr. Pollítzer Alfréd, V., Mérleg-u. 9. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Garamy Béla, VI. kér., Rózsa-utcza 62 .
Dr. Varga Géza, VI., Laudon-utcza 9. sz. Rendel d. u. 

3— 4-ig.
Dr. Waldmann Fülöp Vili., Aggteleki-uteza 2. sz. 

Kőbányai orvos:

Dr. Spitz Mór, X., I.iget-uteza 5. szám.
Budai oldalon :

Dr. Tipanics Elek I., Krisztina-tér 7 szám.
Dr. Steiner Károly, II., Zsigmond-utcza 5. szám.
Dr. Berger Lipót, III., Mókus-utcza 14. szám. 

■‘'. I le n ü i 'z ö  o rv u m o k  :

., II., III., V. és VI. kerületek részére :
Dr. Bauer Károly, VI., Szondy-utcza 11. II. em. Rendel 

2— 3 óráig, ünnep és vasárnapokon 8—9 óráig;

IV., VII., Vili., IX., és X. kerületekre:
Dr. Drechsler Dezső IV., Vámház-körut 16. sz. rendel, 

u. 3— 4 óráig, vasár- és ünnepnapokon reggel 8— 9 óráig.

P o K O i ' i ' o w o k  :

A pesti oldalon :

Dr. Grosz Sándor, Károly-körut 7. sz.
Mezey Péter, Muzeum-körut 21. szám, 11. emelet. 
Junger József, Vili., Rökk Szilárd-utcza 11. szám.

Á budai oldalon :
Dr. Kohn Dániel, II. kér., Fő-utcza 7. szám.
Járó betegeket az ellenőrző orvosok kezelik, a meg­

jelölt rendelési órákban díjtalanul.
Az ellenőrző orvos házJioz is hívható sürgős esetben, 

ha a kezelő orvos igen messze lakik és ha valamelyik ke­
zelő orvos a látogatást megtagadja, vagy pedig a beteg kü­
lönös kívánsága, illetve beléhelyezett bizalma esetén.

A kezelőorvosok a fekvő betegeket kezelik, ki is min 
den látogatásnál egy e végre a pénztár által kiadott szelvényt 
kap a tagtól.

A foghúzás után ellenőrzés végett az illető ellenőrző 
orvos urnái kell jelentkeznie a pénztári tagnak.

A foghúzást a nevezett urak egy-egy szelvény ellenében 
teljesitendik Az igazgatóság

Felelős szerkesztő: Fau lik  .József. 
Lapszerkesztő bizottság: .foszt P é te r , B étlily  Árpád 

és Molnár Lajos.
Kiadja: N agel István könyvnyom dája Budapest, 

V II., Vörősm arty-utcza 17.
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Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben.
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Miért kedvelik ? — Miért használjak ? 
A Jászsági bajuszpedrőt!

Ü M E R V  J Ó ! !
Mert semmi körülmények között sem keményszik 
meg. Ennek daczára a bajuszt a kívánt állásban 
megtartja. Nem töri. Nem tépi ki. Nem avasodik. 
Szaga állandóan kellemes marad. A benne levő 
anyagok pedig a bajusz növésére is kedvezők. 
Úgy hogy jóságánál és kitűnő tulajdonságainál 

fogva bárkinek is ajánlható:"
Fehér, barna és fekete szintiben : kis doboz 15 ki", nagyobb 
doboz '20 kr. Viszonteladóknak d.'5'/0-ot és ingyen csomago­
lást, nagyobb megrendeléseknél még portómentességet is biz­
tosítok.

* v-\ ooao/is j a n c -s  _ ;

JlllViMiii >i

1RÉN-CHEME.

Bőrszépitó és fino­
mító higiénikus készít­
mény. Kitűnő hatású a 
bőr szépsége és finom­
sága előmozdítására.

Teljesen ártalmatlan s mivel nem zsíros, 
hanem finom kellemes síkosságig gyorsan felszí­
vódó kedves illatú vegyszer, mely már az első 
kísérlet után kedveltté teszi magát, az arezot nem 
teszi fényessé, mint más kenőcs, hanem annak 
fényét, mint a hölgypor elveszi, nappal is hasz­
nálható. I tégely ára 1 korona.

Egyedüli főraktára
Itor i lAM  tlanoM  gyógyszerésznél 

Jászberényben.
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Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben.
•-1 '^  * 4 ^  * - t«4  • ' t - *  ©-T-* ♦ ' H  •  -t  •  » - i - «  ► t-*  * 't - «

F í x A S N E R  L A J O S
Budapest, Vili., József-körut 17.

Van szerencsém a t. lodrász uiannak becses tudomására hozni, 
hogy úgy köszörüldéinet valamint laklaramat tetemesen megnagyobhitoit 
tana. — Tekintettel üzletem nagyfokú forgalmain, nagy választékot tartok a 
legjobb gyártmányú borotvákból, uj y franczia es amerikai haj cs szakál- 
vágó gépekből, valamint a legjobb minőségű franczia és solinget i ollókból 
s ogyállrabín minden fodrász szerszámból.

Kérem a T. ez. fodrász urakat szíveskedjenek, ugj mint eddig is 
üzletemet ̂ b. pártfogásukra méltatni

Vidéki megrendeléseket azonnal, köszörüléseket pedig 8 napon belül 
eszkózlök.

:XX>C<XXXXX>CSCOC<X<XX>X>C<XXXX>COCOCOCOOOCOC<<>

L JP P  F F H F N G%
- - - - -  » »  ^  g  P  g  3  g  Ű  9  * » ,  ©  3  t s  ©  * ?

lliiilap ew t. I.V., K o r o k N a r i - d l c z a  5 ,  w zam .
Villanyeröre berendezett borotva homorú niü-köszörülde

és aczélaru raktár.
Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 

az üzletemben legújabban megérkezett
valód i an^ol borotvákat

melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franczia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként 1 frt 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab­
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

2|á j

Találkozó kelve a

borbély- ésf odrász-seyéd urasak

Mészáros János vendéglőjében.
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A budapesti fodrász-segédek betegsegélyzö- 
pénztár orvosainak névjegyzéke.

K o x e l ő  o r v o d o k  :
Pesti oldalon :

Dr. Schwarcz Béla VI., Andrássy-ut 70. szám.
Dr. Glass Rezső Wesselényi-u. 4. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Csömöri-ut 22. szám.
Dr. Cseley József, IX., Üllői-ut 79. szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87. szám.
Dr. Szinessy József, VIII., Mária-utcza 20. szám.
Dr. Horváth Sándor, VII., Rottenbiller-utcza 44: szám. 
Dr. Pollítzer Alfréd, V., Mérleg-u. 9. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Garamy Béla, VI. kér., Rózsa-utcza 02 .
Dr. Varga Géza, VI., Laudon-utcza 9. sz. Rendel d. u. 

3— 4-ig.
Dr. Waldmann FiiIöp VIII., Aggteleki-utcza 2. sz. 

Kőbányai orvos :

Dr. Spitz Mór, X., Liget-utcza 5. szám.
Budai oldalon :

Dr. Tipanics Elek 1., Krisztina-tér 7 szám.
Dr. Steiner Károly, II., Zsigmond-utcza 5. szám.
Dr. Berger Lipót. III., Mókus-utcza 14. szám.

ICI l< -n » i 'z ö  o r v o N O k  :

., II., III., V. és VI. kerületek részére :
Dr. Bauer Károly, VI., Szondy-utcza 11. II. em. Rendel 

2— 3 óráig, ünnep és vasárnapokon 8 —9 óráig;

IV., VII., Vili., IX., és X. kerületekre:
Dr. Drechsler Dezső IV., Vámház-körut 10. sz. rendel, 

u. 3— 4 óráig, vasár- és ünnepnapokon reggel 8 9 óráig.

FuvorvoNoks
A pesti oldalon :

Dr. Grosz Sándor, Károly-körut 7. sz.
Mezey Péter, Muzeum-körut 21. szám, 11. emelet.
Junger József, VIII., Rökk Szilárd-utcza 11. szám.

Á budai oldalon :
Dr. Kohn Dániel, II. kér., Fő-utcza 7. szám.
Járó betegeket az ellenőrző orvosok kezelik, a meg­

jelölt rendelési órákban díjtalanul.
Az ellenőrző orvos házhoz is hívható sürgős esetben, 

ha a kezelő orvos igen messze lakik és ha valamelyik ke­
zelő orvos a látogatást megtagadja, vagy pedig a beteg kü­
lönös kívánsága, illetve beléhelyezett bizalma esetén.

A kezelőorvosok a fekvő betegeket kezelik, ki is min 
den látogatásnál egy e végre a pénztár által kiadott szelvényt 
kap a tagtól.

A foghúzás után ellenőrzés végett az illető ellenőrző 
orvos urnái kell jelentkeznie a pénztári tagnak.

A foghúzást a nevezett urak egy-egy szelvény ellenében 
teljesitendik A z  igazgatóság

Felelős szerkesztő: Pau lik  .József. 
Lapszerkesztő bizottság: Jászt P é te r , fíé th lv  Árpád 

és Molnár Lajos.
Kiadja: Nagel István könyvnyom dája Budapest, 

V II., Vörősm arty-utcza 17.
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Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben.

Miért kedvelik? — Miért használjak ? 
A Jászsági bajuszpedrőt!

ü l i  É R T  J Ó ! !
Mert semmi körülmények között sem keményszik 
meg. Ennek daczára a bajuszt a kívánt állásban 
megtartja. Nem töri. Nem tépi ki. Nem avasodik. 
Szaga állandóan kellemes marad. A benne levő 
anyagok pedig a bajusz növésére is kedvezők. 
Úgy hogy jóságánál és kitűnő tulajdonságainál 

fogva bárkinek is ajánlható:"
Fehér, barna cs fekete színűben : kis doboz 15 kr. nagyobb 
doboz 20 kr. Viszonteladóknak i!d"/0-ot és ingyen csomago­
lást, nagyobb megrendeléseknél még portómentosséget is biz­
tositok.

M S S R
M m  Jif/ümM l

0 RI)Á$ JÁNOS,<
í;j!? K\. f<YdCViaf <?.<« .£&>ÍREN-C REME.

Bőrszépitó és fino­
mító higiénikus készít­
mény. Kitűnő hatású a 
bor szépsége és finom­
sága előmozdítására.

Teljesen ártalmatlan s mivel nem zsíros, 
hanem finom kellemes sikosságu, gyorsan felszí­
vódó kedves illatú vegyszer, mely már az első 
kísérlet után kedveltté teszi magát, az arczot nem 
teszi fényessé, mint más kenőcs, hanem annak 
fényét, mint a hölgypor elveszi, nappal is hasz­
nálható. I tégely ára 1 korona.

Egyedüli főraktára
l l o r d a N  J a n o N  gyógyszerészinél 

Jászberényben.

>
=-

Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben. *
•^ 1 ^  » t - »  •^ r-« •^r-* * - t  «

4 ' ^  ^  ̂  ̂ ^  ̂  ̂  ̂  ̂  ̂  ̂  ̂  ̂

F í i A S N E R  L A J O S
Budapest, Vili., József-körut I7.

Van szerencsém a l. lodrász uiaKiiak btcses tudomására hozni, 
hogy úgy köszörüldémet valamint lakiammal tetemesen megnagyobtiitoit 
tam. — Tekintenél üzletem nagyfokú forgalmain, nagy választékot tartok a 
legjobb gyártmányú borotvákból, ujy franczia es amerikai haj cs szakál- 
vágó gépekből, valamint a legjobb minőségű franczia és solingeti ollókból 
s egyálltalá a minden fodrász szerszámból.

Kérem a T. ez. fodrász urakat szíveskedjenek, ugj mint eddig is 
üzletemet „b. pártfogásukra méltatni

Vidéki megrendeléseket azonnal, köszörüléseket pedig 8 napon belül 
eszközlök.

ÍXOCOC<XX>XXXX<X>CXXXODOC<XX>C<XCOCSXXOCCSC<'»

LJP P  F K R F N e %
---  vfe tat 8 e* m 8 X %& e* xaz, & m *>, O  X;

l l iK la p c w t .  IX . ,  M o r o k n a r i - u l c z a  5 , N za m .
Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszörülde

és aozélaru raktar.
Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 

az üzletemben legújabban megérkezett
valódi Iliiből borotvákat

melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franczia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként l frt 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. —  A vidéki megrendeléseket a legpontosab­
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

* % * j * i ' $ *  . *  y ? y ® > <  ^ y ^ ^ y

Találkozó helye a

borbély-ésfodita-segéd urasak

Mészáros János vendéglőjében.
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Nincsen párja a
Gáspár-íéle

bajuszkötőnek!

Nincsen párja a
Gáspár-féle

bajuszkötőnek!

Van szerencsém anagyerdemü közönség b. ügyeimét felhívni, elsőrendű 
bajus'/.kötő ipartelepemre, V I I . ,  A y á r - u t c x a  G. sx . mely a mai kor 
igényeinek annyival is inkább megfelel, amennyiben e szakmában számos újított 
arukkal állhatok t. vevőim rendelkezésére, hogy úgy az áruk kivitelére, mint ver­
senyképességére minden eddigieket jóval felülmúl.

E lv e m  j ó  g y á r t m á n y  m é r s é k e l t  á r !
Midőn versenyképességemre, mint jelzett elvemre vagyok bátor b. ügyei­

mét felhívni, tisztelettel kérem megrendelésével megtisztelni, biztosítván arról, 
hogy legfőbb igyekezetem oda fog irányulni úgy mint eddig is, hogy b. megelé­
gedését továbbra is kiérdemeljem. Maradtam

kiváló tisztelettel G^pár LajOS bajuszköto-késiitö Budapest, VII., Nyár-utcza 6.

G y á r t m á n y a im  a következő e lnevezések  mel l e t t  v a n n a k  f orga lomba hozva  :
Hunnia törv. védve 13718. Az általam feltalált közkedvelt bajuszkötő, 

amely annyiban is fölülmúlja az eddigieket, a mennyiben a gumi a fület 
nem érinti s az arezon jegyet nem csinál. 1 tuczat ára 3 forint,

Kurucz. Törv. védve 14485. Fölülmúlja az eddigi feltalált kötőket, 
melyet csoda kötőnek nevezhetünk. Az arezot egészen eltakarja és a gumi a 
fület nem érinti. Tcztja 3.50 kr.

Hungária príma. Legfinomabb gáz selyem szövet, vastag selyem rózsa vagy 
kék gumival, finom gumi szegély, rózsa bőr vagy piros pamut szallag és amerikai 
patent csattal. 1 tucz. 2 frt.

Hungária A. Egész nagy kötő, ugyanaz a kivitel. Tcztja 2.50.
Hungária H. Egész nagy kötő, mély kivágással, ugyanaz a kiv. Tctja 2.50
Pannónia príma. Ugyanaz a kivitel valamivel kisebb. 1 tucz. ára 1.80 kr.
Árpád príma törv. védve 14393. Ugyanaz a kivitel, mint a Hungária 

príma azzal a külömbséggel, hogy az arezon egész széles selyem, halcsonttal, 
ugv hogy a legnagyobb bajuszt is eltakarja I tuczat ára 3 frt.

Excentrikus pr i:r!a. Ujonan javított remek kivitellel. 1 tcz. 1.05
Pannónia II. Törv. védve 13719. Legfinomabb selyem szövet, selyem gumi, 

bőr szallag, amerikai patent csattal, 1 .GO kr.
Pannónia III. Törv. védve 13719. Szallag helyett saját gumijával. 1 tucz. 1.50
Panama príma. Törv. védve 13719. Ugyanaz akivitel selyem gumi zsinór 

helyett szines pamut gumi zsinór 1 tucz. 1.30
Ugyanezen kivitelek fekete színben 10% 'M  drágábbak.
Hungária batiszt mosható. Törv. védve 13719. Bármily színű gumival. 1 

tuczat 1 frt.
Pannónia batist mosható. Törv. védve 13718. Bármily szinti gumival. I 

tuczat ára 90 kr. Ugyanezek feketében egy árúak.
A legkissebb megrendeléshez kívánatra egy minta bajuszkötfit ingyen 

mellékelek, mely egyszersmint kirakat diszül is szolgál.
5 frt megrendeléshez kívánatra egy meglepő zománezozott bádog plakátot

szintén ingyen mellékelek.
6 darab legszebb különféle minta 1 forint utánvét ellenében esetleg elő- 

leges beküldése után bérmentve megküldetik.
Kívánatra bármilyen alakot elkészítek minta után.
Csinos kis álló reklám tükör a bajuszkötőkhöz, csont-utánzat háttal, 

minden színben. Tcztja 1.20.
Nagyobb vételnél a mennyiséghez mérten megfelelő 0/O_ot engedélyezek. 

Helyben egv levelező-lap által kívánatra személyesen megjelen hetek.
Egyedüli főraktár: Kecskeméti Sándor urnái Temesvár 

és l f t ó t l i  l  i i l ö p  fodrász urnái Budapest.

Nyom. Mattel István könyvnyomdájában, Budapest. Vörósmarty-utcza 17.

H
unnia* Törv. védve 

13718. 
3 

_
 

.Á
rp

ád
* T

ö
rr. 

védve 14393




